
Thomas-Dachser-Straße 1

DEUTSCHLAND

DACHSER SE
Logistikzentrum Saarland

66802 Überherrn

20.02.2025 14:22
Time | UhrzeitDate | Datum

Person in charge | Sachbearbeiter
Lars Dilk
E-mail | E-Mail
lars.dilk@dachser.com
Telephone no. | Telefon Nr.
+49 6836 47112222

Fax no. | Fax Nr.
+49 6836 47112229

Our VAT ID no. | Unsere Umsatzsteuer ID Nr.
DE815512007

DACHSER SE · Thomas-Dachser-Straße 1 66802 Überherrn ·
DEUTSCHLAND

Fürst Transporte GmbH
Kurze Str. 2
31832 Springe
DEUTSCHLAND

Page | Seite 1Loading order | Ladeauftrag 01/811858
Vehicle type | Fahrzeugart

13,60 Plane mit Spanngurten;
Transport mode | Transportmodus

LKW
Our reference | Unsere Referenz

01/811858

Please inform immediately | Bitte umgehend mitteilen

* FÜRST
Vehicle registr. no. | KFZ Kennzeichen

22X HELMSTEDT
Driver name | Name Fahrer Driver telephone no. | Telefon Nr. Fahrer

46724060
Customer no. | Kunden Nr.

Haulier | Transportunternehmer

Loading Orders | Loading Orders

La
de

st
el

le
 1

Loading point | Ladestelle

AstorMueller AG
c/o Meyer & Meyer
Lehmkuhlenweg 86
31224 Peine
DEUTSCHLAND

von
25.02.2025
bis
25.02.2025

Date | Datum

von 08:00
Time | Uhrzeit

bis 12:00

Row |
Zeile

Pieces / packaging |
Stück / Verpackung

Weight | Gewicht [kg] Volume | Volumen
[cbm]

∑ 22 / EU 2.700 38,016
Loading metres (LDM) | Lademeter (LDM)
9.0

Contact information | Kontaktinformationen

Reference no. | Referenz Nr.

554919 + 557741
Instructions | Instruktionen

mit Palettentausch oder Rückführung Dachser
Unloading point | Entladestelle

Receiver name | Receiver Name Receiver city | Receiver City Package type |
Package Type

Weight |
Gewicht

DG | GGLxWxH | LxBxH

Amazon EU Sarl Helmstedt 22 / EU 1,20 x 0,80 x 1,80 Nein2.700,00

Unloading point | Entladestelle

E
nt

la
de

st
el

le
 1

Unloading point | Entladestelle

Amazon EU Sarl
Amazon HAJ1 Warehouse
Zur Alten Molkerei 1
38350 Helmstedt
DEUTSCHLAND

Date | Datum

von
25.02.2025
bis
25.02.2025

Time | Uhrzeit

von 15:00

bis 15:00

Contact information | Kontaktinformationen

Reference no. | Referenz Nr.

253817018997

15:00 Uhr Papierabgabe!! / 15:30 Uhr Entladetermin!!!
Instructions | Instruktionen

2200128895Loading order no. | Ladeauftrag Nr.
No reference - Only for internal use.
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Freight charge | Frachtpreis

350.00 EUR Rechnung
Mode of Payment | Zahlungsweise

Die Beauftragung erfolgt ausschließlich auf Basis der "Allgemeinen Geschäftsbedingungen Ladeauftrag", jeweils neueste
Fassung. Diese sind jederzeit unter http://www.dachser.com/gtclo abrufbar und werden auf Verlangen übersandt.

Freight Charge Details: freight sum per tour: 350.0 EUR = total 350.00 EUR
 "Wir möchten Sie nochmals darauf hinweisen, dass Sie auch in der aktuellen Situation zur Einhaltung sämtlicher
gesetzlicher Anforderungen selbstständig verpflichtet sind"

Bei Rechnungserstellung bitte unbedingt die Reisenummer angeben!!!!
Die Ablieferbelege, Tauschbelege und Rechnungen schicken Sie bitte ausschließlich per PDF an

invoice-ld.ueberherrn@dachser.com

Ablieferquittungen müssen unbedingt das richtige Ablieferdatum und
die Unterschrift des Empfängers enthalten!!!!!

Die Weitergabe des Auftrages an Dritte und/oder der Einsatz von Nachunternehmern und/oder
Zeitarbeitsunternehmen kann nur nach vorheriger Bekanntgabe von Namen und Adresse mit schriftlicher
Zustimmung seitens DACHSER erfolgen.

Bitte die in unserem Ladeauftrag angegebene Vorgehensweise bezügl.
der Packmittel unbedingt einhalten da nur dann eine Bezahlung Ihrer
Frachtrechnung erfolgen kann. Sollte das zu tauschende Leergut beim
Empfänger nicht getauscht werden können, so ist eine einwandfreie
Quittung über den Nichttausch (mit Angabe des Grundes)  des zu
tauschenden Leergutes beim Empfänger mit den Ablieferbelegen
einzureichen. Erst nach Erhalt dieser Quittung kann Ihr Palettenkonto
entlastet werden.

WICHTIG: Auch wenn im Ladeauftrag kein Packmitteltausch
vereinbart wurde, müssen dennoch sämtliche
Packmittelbewegungen sowohl bei Abholung als auch bei der
Zustellung durch unterzeichnete Belege dokumentiert
werden!

In case it’s not possible to exchange empty palettes at the consignee,
we urgently need a “non-exchange-receipt” with the consignee’s signature.
Only after receipt of this document together with the PODs, your packaging account can be credited.

Important Note:
Even if an exchange of pallets is not agreed in the transport order,
all movements of pallets have to be verified by signed documents,
at collection as well as at delivery.

Bei uns geladene Ware darf unter keinen Umständen umgeladen werden.
Für alle Entladestellen sind die Warenannahmezeiten zwingend zu
beachten. Bei Lade- bzw Entladeverzögerungen bitte sofort Dachser
Überherrn (Dispo) informieren !!!
Es gelten jeweils 24h bei Be- und Entladung als Standgeldfrei und sind
in der Fracht enthalten.
Die vorgegebenen Entladezeiten für Sammelgutladungen sind in jedem
Fall einzuhalten. Kann die Zeit nicht eingehalten werden, muss vor der
Anlieferung unbedingt mit der Dispo in Überherrn gesprochen werden.
Anlieferungen ausserhalb der Entladezeit werden mit einer Strafgebühr
von 300,- Eur geahndet.
Bei Sendungen mit Gefahrgut sind die "Schriftlichen Weisungen"
mitzuführen.

Remarks | Bermerkungen

2200128895Loading order no. | Ladeauftrag Nr.
No reference - Only for internal use.
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Lars Dilk
DACHSER SE
Logistikzentrum Saarland, Überherrn

Fürst Transporte GmbH, Springe
Confirmation | Bestätigung

2200128895Loading order no. | Ladeauftrag Nr.
No reference - Only for internal use.


